Holy Trinity Catholic Academy

Our Father...

I . . . . Preparing for the Jubilee Year 2025

Year of Prayer

Pope Francis has announced that 2025 shall be a Jubilee

Year in the Catholic Church; and 2023-2024 is to be a
‘Year of Prayer’ in which Bishop Patrick has asked that
we focus on the theme of ‘Encounter’ to help prepare
for the Jubilee.

‘We are encouraged to explore, extend and excite our
own prayer lives by focusing on prayer in new or varied
ways; and to consider more deeply a prayer with which
we are really familiar, The Lord's Prayer, by hearing and
praying this through all the languages available to us.’

So at Holy Trinity, we have created a very special Our
Father film spoken in some of the languages
represented at our school; created this Prayer
Newsletter and the children have annotated and
decorated their own artwork in response to the Our
Father, which can be seen at the Main Entrance; and

the Chaplaincy Team have created some beautiful
Prayer Stations too.

Click here to view the special Our Father film that our
school community have created:
https://[www.youtube.com/watch?v=sGzvn2WfOKU

Our Father, who art in heaven;
Hallowed be thy name,
hy hinﬁdom come, they will be done
on Earth as it is in heaven;
Give us this day our daily bread
and forgive us our trespasses
as we forgive those who trespass against us
and lead us not into temptation
but deliver us from evil. Amen




Our Father in Polish Our Father in Lithuanian

Ojcze nasz, ktorys jest w niebie Téve Msy, kuris esi danguje!
$wie€ sie imie Twoje; Teesie Sventas tavo vardas,
1% b o teateinie tavo Raralysté

ErzyJIdZ Rrolestwo Twoje; . o Teesie tavo valia ’

gdz wola Twoja jako w niebie tak i na ziemi; e BT taif:) Ir Zeméfe
chleba naszego powsz_edm.e%o daj nam dzisiaj; Kasdienes ml,?Isbj ddonos dliok mims Siafidien
i odpus¢ nam nasze winy, jako i my odpuszczamy e S e e
naszym winowajcom, . Raip ir mes atleidZiame savo Raltinifikams.
i nie wOdz nas na pokuszenie;

Ir neléisk mOsy gundyti,
ale nas zbaw od ztego. Amen Bet gelbék mus %uo p>il|?to.

Take a look at these Prayer Stations, planned and created by our inspiring
Chaplaincy Team!

Year of
Prayer

Our Father in Maltese Our Father in Ukrainian

Missi li inti fi . OTu4e Haw, Tn Wo ecn Ha Hebecax,
,,'Ss'grdna’,' 'nt'h Is-smewwiet, Hexai CBATUTCHA IM'S TBOE,
Jitqaddes ismer, Hexali npuiige LapCcTBO TBOE,

tigi saltnateR,

Hexali 6yse Bons TBos,
ikun li trid int, Rif fis-sema, hekkda fl-art. AaK Ha Hey6|’ Tak | Ha 3eMAL.
Hobzna ta' huljum aghtina llum. X116 HaL Hacyu_thf/i, Ja HaMm, HEeCb,
Ahfrilna dnubietna,

| NPOCTW HaM JOBr Halul,
bhalma nahfru lil min hu hati ghalina. K 1 M/ MPOLLLAEMO AOBXHMKAM HaLLVIM
U la ddahhalniex fit-tigrib,

| He BBEAM Hac y CroKycy,
izda ehlisna mid-deni. a 136aBu Hac BIA SlyKaBOro.
bo TBOE € LapcTBO,

| CUfla | CNaBa, Ha BIKWU. AmiHb




Our Father in Malayalam

swargasthanaya,nangaludae

pithavae.,

Angayudae naamam puchithamakanamae.,
Angayudae rajyam varenamae,,
Angayudae thirumanasseh,

swargathilae polae bhumlyllumahanamae

AnnannuvencF aaharam innu ngangalkku tharenamae,

Nngangalodeh thettu chaiyunnavarodeh ngangal
kchemikkunnathu polae ngangaludae thettukal
ngangalodu kchemikkenamae.,

Ngangalae pralobhanathil ulppedutharuthae,
thinmayil ninnum ngangalae kathurakshikkenamae.,
[rajyam, sakthi, mahathwom Angaykullathakunnu:]

Our Father in Romanian

Tatdl nostru care esti in ceruri,
sfinteascd-se numele Tau,

vie impdratia Ta, faca-se voia ta,
precum in cer aga i pe pamant.
Painea noastra cea de toate zilele,
da-ne-o noua astazi

$i ne iartd noua greselile noastre
precum si noi iertam gresitilor nogtri

$i nu ne duce pe noi in ispita

ci ne izbaveste de cel rau.

Ca aTaeste lmpara‘gla $i puterea gi slava,
Acum Si pururea $i in vecii vecilor, Amin

Our Father in Telugu
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Our Father in Bulgarian

OTuye Haw, Ty, KOUTO C Ha HebeTo, |
Aa ce cBeTu nMMeTo Tn, !
Aa fonjae uapcTeoTo Tu,

Aa 6bae BondaTta Tu,

KaKTO Ha HebeTo, Taka 1 Ha 3eMsATa.
HacbLHMA HM XNa6

Jaln HX AHecC

M MPOCTN HaM rpexoBeTe Hu,

TbW KaKTO M HUe npoLiaBamMe

Ha 6AMKHUTE CI,

N He HN BbBeXAal B U3KyLLEHMe,
ana nsbasu HY OT JlykaBus.




Our Father in Dutch

Vor Fader, du som er i Himlene!
Helliget vorde dit navn;

kRomme dit rige;

ske din vilje

paJorden som den sker i Himmelen;
giv os i dag vort daglige brad;

og forlad os vor skyld,

som ogsa vi forlader vore skyldnere;
og led os ikke ind i fristelse;

men fri os fra det onde;

[thi dit er Riget og magten og aren i evighed! Amen]

Our Father in Yoruba
Baba wa ti mbe li orun;

Ki a bOwo fun oruko re.

Ki ijoba re de;

Ife tire ni ki a Se,

bi'ti orun, b&ni I aiye.

Fun wa li onje 0jo wa loni.
Dari gbese wa ji wa,

bi awa ti ndariji awon onigbese wa.
M4 si fa wa sinu idew®,
sugbon gba wa lowo bilis.
Nitori ijoba ni tire,

ati agbara, ati ogo,

ENER

Amin.

Our Father in Portugese

Pai nosso, que estas no céu,
Santificado seja 0 Vosso nome.
Venha a nGs o Vosso reino.

Seja feita a Vossa vontade,

Assim na terra como no céu.

O pao nosso de cada dia nos dai hoje.
Perdoai as nossas ofensas

Assim como nOs perdoamos a quem
nos tém ofendido.

N&o nos deixeis cair em tenta¢do,
Mas livrai-nos do mal, Amém

Our Father in Italian

Padre nostro che sei nei cieli,

sia santificato il tuo Nome,

venga il tuo Regno,

sia fatta la tua Volonta

come in cielo cosl in terra.

Dacci oggi il nostro pane quotidiano,
e rimetti a noi i nostri debiti

come noi li rimettiamo ai nostri debitori,

e non ci indurre in tentazione,
ma liberaci dal Male

Our Father in Slovakian

OtcCe nas, ktory si na nebesach,
posvat'sa meno tvoje;
Erld kralovstvo tvoje,
ud' vbla tvoja,
jako na nebi, tak i na zemi.
Chlieb nas vozdaJSI daj nam dnes,
a otpust nam nase viny,
jako i my odpustame naSim vinnikom.
A neuvod' nas v pokuSenie,
ale zbav nas od zlého.

Our Father in Igbo

Nna anyi no n'eluigwe.

Ka otito diri aha gi.

Ka ochichi gi bia, ka e mee uche
gin uwa ka e si eme ya n'eluigwe.

NE/)e anyi tata, nri nke ubochi anyi.

Gbaghara anyi mmehie anyi ga dika anyi si gbaghara ndi

mehiere anyi.

E kwena ka anyi kwenye na nlanye, ma zoputa anyi n'ajo

ihe. Amen

Our Father in Irish Gaelic

Ar nAthair, atd ar neamh: go naofar d'ainm|
Go dtaga do riocht.

Go ndéantar do thoil ar talamh

mar a dhéantar ar neamh.

Ar n-aran laethuil tabhair ddinn inniu,
agus maith duinn ar bhfiacha,

mar a mhaithimid dar bhfelchlunalthe féin.
Agus na lig sinn i gcathq,

ach saor sinn 0 olc.

[Oir is leatsa an Riocht agus an Chumhacht
agus an Ghloir, tri shaol na saol.]

Our Father in Russian

OTue Haw, Vxxe ecn Ha Hebecex!
[a cBaTnTCa nma Teoe,

Aa npunget LapcTteume TBoe,

fa 6byneT Bons TBos,

SIKO Ha HeEBecn 1 Ha 3eMJIn.
Xneb Hall HaCyLHbIM AaX b HAM AHeCh;
M OCTaBW HaM A0/ Halla,

AKOXXe N Mbl OCTaB/1IdeM AO/PKHUKOM HallUnM;

1 He BBeAW HaC BO MCKYyLLeHune,
HO 136aBW Hac OT lyKaBsaro.




